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See the notice on TED website

146181-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Roboty budowlane w zakresie tam kanałowych – Ersatz der Großen Schleuse Rodde 
einschl. Anpassung der Vorhäfen: Bauabschnitt 3 – Oberer Vorhafen
OJ S 43/2026 03/03/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Wasserstraßen-Neubauamt Datteln
E-mail: WNA-Datteln@wsv.bund.de
Status prawny nabywcy: Instytucja administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Ersatz der Großen Schleuse Rodde einschl. Anpassung der Vorhäfen: Bauabschnitt 3 – 
Oberer Vorhafen
Opis: - Erd-, Wasserhaltungs-, Nassbagger-, Spundwand-, Verankerungs-, Dichtungs- und 
Deckwerksarbeiten im oberen Vorhafen der Schleuse Rodde - Wasserhaltungs-, Nassbagger-, 
Spundwand-, Dichtungs- und Deckwerksarbeiten im Bereich des „Nassen Dreieck“ Bevergern 
- Einbringen eines Dalbens für die Erweiterung der Warteplätze im oberen Vorhafen Bevergern
Identyfikator procedury: 02f67b13-d29e-416e-a6e1-32b937b600bc
Wewnętrzny identyfikator: 3833SB5-234.03/SchlRod/4060
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45248100 Roboty budowlane w zakresie tam kanałowych

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Erklärung entsprechend §123 GWB bezogen auf die letzten fünf Jahre. Angabe, 
dass kein zwingender Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen 
"2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-B"

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/146181-2026
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Nadużycia: Erklärung entsprechend §123 GWB bezogen auf die letzten fünf Jahre. Angabe, 
dass kein zwingender Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen 
"2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-B"
Udział w organizacji przestępczej: Erklärung entsprechend §123 GWB bezogen auf die letzten 
fünf Jahre. Angabe, dass kein zwingender Ausschlussgrund vorliegt. Siehe 
Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-B"
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Erklärung entsprechend §123 GWB bezogen auf die letzten fünf Jahre. Angabe, dass kein 
zwingender Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur 
Eignung_333b-B"
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Erklärung entsprechend §123 GWB bezogen 
auf die letzten fünf Jahre. Angabe, dass kein zwingender Ausschlussgrund vorliegt. Siehe 
Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-B"
Aktywami zarządza likwidator: Erklärung entsprechend §124 GWB bezogen auf die letzten 
drei Jahre. Angabe, dass kein fakultativer Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen 
"2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-B"
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Erklärung entsprechend §123 GWB bezogen auf die 
letzten fünf Jahre. Angabe, dass kein zwingender Ausschlussgrund vorliegt. Siehe 
Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-B"
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Erklärung entsprechend 
§124 GWB bezogen auf die letzten drei Jahre. Angabe, dass kein fakultativer 
Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-
B"
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Erklärung entsprechend §124 GWB bezogen auf die letzten drei Jahre. Angabe, dass kein 
fakultativer Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur 
Eignung_333b-B"
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Erklärung entsprechend §124 GWB 
bezogen auf die letzten drei Jahre. Angabe, dass kein fakultativer Ausschlussgrund vorliegt. 
Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-B"
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Erklärung 
entsprechend §124 GWB bezogen auf die letzten drei Jahre. Angabe, dass kein fakultativer 
Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-
B"
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Erklärung entsprechend §123 GWB bezogen auf 
die letzten fünf Jahre. Angabe, dass kein zwingender Ausschlussgrund vorliegt. Siehe 
Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-B"
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Erklärung 
entsprechend §124 GWB bezogen auf die letzten drei Jahre. Angabe, dass kein fakultativer 
Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-
B"
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Erklärung entsprechend §124 GWB bezogen auf die letzten drei 
Jahre. Angabe, dass kein fakultativer Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen 
"2111_Eigenerklärung zur Eignung_333b-B"

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
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Tytuł: Ersatz der Großen Schleuse Rodde einschl. Anpassung der Vorhäfen: Bauabschnitt 3 – 
Oberer Vorhafen
Opis: Nachfolgend ist der Leistungsumfang für die wesentlichen Bauleistungen des 
Bauabschnittes 3 (BA 3) am Standort Rodde aufgeführt: - ca. 1.500 m Aufbau und 
Unterhaltung von Vakuumanlagen mit Spülfilterlanzen bzw. Schwerkraftfiltern - ca. 145.000 m³ 
Bodenaushub (nass und trocken) - ca. 5.000 m³ Boden einbauen (nass und trocken) - ca. 
25.500 m ² Ausbau von Flächensicherungen - ca. 37.500 m² Einbau von Dichtung und 
Deckwerk auf der Sohle und an geböschten Ufern - ca. 470 t Stahlspundbohlen liefern - ca. 
3.300 m² Spundwand herstellen einschließlich 65 St Rundstahlanker für die Verankerung der 
Uferspundwände - ca. 150 m² ziehen und 400 m² abtrennen von Stahlspundwänden, tlw. unter 
Wasser - ca. 1.500 m Abbau von Vakuumanlagen mit Spülfilterlanzen bzw. Schwerkraftfiltern 
Der BA 3 Rodde umfasst außerdem folgende Hauptleistungen am Standort Bevergern: - ca. 
360 m Aufbau und Unterhaltung von Vakuumspülfilteranlagen - ca. 110 m² Ausbau von 
Böschungssicherungen - ca. 135 m³ Bodenaushub (nass) - ca. 275 m³ Schlickverbringung zu 
externer Deponie - ca. 95 t Stahlspundbohlen liefern - ca. 500 m² unverankerter 
Stahlspundwandkasten inkl. Aussteifung herstellen - ca. 500 m² Rückbau von 
Stahlspundwänden - ca. 625 m³ Bodeneinbau (nass) - ca. 250 m² Sohlensicherung mit 
Tondichtung herstellen - ca. 200 m² Böschungssicherung herstellen - ca. 360 m Abbau von 
Vakuumspülfilteranlagen - Einbringen eines zusätzlichen Rohrdalbens - Anarbeiten der Sohle 
an den Bestand
Wewnętrzny identyfikator: 3833SB5-234.03/SchlRod/4060

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45248100 Roboty budowlane w zakresie tam kanałowych

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 21 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: - Schweißzertifikat EXC2 (DIN EN 1090-2) - Qualitätsmanagement 
nach DIN EN ISO 9001 für die vorgegebenen Bereiche - Anlagenverantwortlicher nach DIN 
VDE 0105-100 - Verantwortliche Elektrofachkraft - Eigenerklärung Einsatz lärm- und 
emissionsarmer Baumaschinen - Siehe Eigenerklärung zur Verordnung (EU) 2022/576 - Siehe 
Eigenerklärung zur Eignung FB333b-B - Konformitätserklärung und WPK für Geotextilien und 
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Wasserbausteine des jeweiligen Lieferanten - Nachweis der Grundprüfung für den 
Unterwassereinbau von Weichdichtungen nach RPW - "Geprüfter Taucher/Geprüfte 
Taucherin" nach TauchPrV

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=841854

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=841854
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 03/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 17 Tygodnie
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Fehlende Unterlagen können auf Nachforderung nachgereicht werden
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundeskartellamt-Vergabekammer des Bundes
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Wasserstraßen-Neubauamt Datteln

8. Organizacje

8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: Wasserstraßen-Neubauamt Datteln
Numer rejestracyjny: Leitweg-ID 991-00199-39
Miejscowość: Datteln
Kod pocztowy: 45711
Podpodział krajowy (NUTS): Recklinghausen (DEA36)
Kraj: Niemcy
E-mail: WNA-Datteln@wsv.bund.de

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=841854
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=841854
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=841854
mailto:WNA-Datteln@wsv.bund.de
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Telefon: +49 2363 1040
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Bundeskartellamt-Vergabekammer des Bundes
Numer rejestracyjny: Leitweg-ID 991-0238-92
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: e9607830-09b0-40fa-bc61-d8477b9642ed  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 02/03/2026 08:21:55 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 146181-2026
Numer wydania Dz.U. S: 43/2026
Data publikacji: 03/03/2026
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